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І. ВСТУП

Шановні батьки!

     Багато хто з людей вважає вивчення іноземної мови складним і не дуже приємним процесом. Перш за все, це пов’язане з граматикою мови, що вивчається, яка певною мірою відрізняється від тих граматичних структур, якими ми звикли оперувати, використовуючи рідну мову у повсякденному житті. Ще одним аргументом з боку батьків є те, що вони не вивчали ту чи іншу іноземну мову у школі, тому допомагати власним дітям у них не має змоги. У цьому посібнику я буду намагатися переконати вас у тому, що при наявності бажання допомогти вашій дитині у вивченні англійської мови та зокрема її граматики ви отримаєте відмінні результати. Проте запасіться терпінням, адже саме терпіння дає вміння, як каже народна мудрість. Сподіваюся, що цей посібник дасть відповіді на всі запитання, які можуть у вас виникнути. 

ІІ. ПРО ЩО СЛІД ЗНАТИ БАТЬКАМ

     Чим молодші діти, тем легше вони оволодівають новою мовою. Вони самомотивовані «підхоплювати» мову, а не вивчати її свідомо, що характерно для підлітків та дорослих. Вони мають здатність імітувати и виробляти правила для себе. Діти не вважають вивчення мови складним процесом, допоки дорослі їм про це не повідомлять. 

Переваги раннього навчання

     Маленькі учні все ще використовують свої власні, вроджені стратегії вивчення мови для оволодіння рідною мовою, тому з часом вони усвідомлюють, що їх можна використовувати для вивчення англійської. Маленьким дітям подобається вивчати мову, беручи участь у активних видах діяльності разом із дорослими. Спочатку вони розуміють, що треба робити, а потім  починають розуміти значення мови, якою розмовляють у процесі інтерактивних занять дорослі. Зрозуміло, чим молодша дитина, тим менше домашніх завдань вона має отримувати, адже навчання на початковому етапі має бути неформальним. Слід зазначити, що при умові розвинення вроджених стратегій вивчення нової мови, вони будуть з роками розвиватися, тому процес вивчення третьої, четвертої мови буде легшим, ніж процес вивчення другої. Учні молодшого віку, які оволодівають мовою несвідомо, мають більше шансів досконало оволодіти вимовою. Вже у більш дорослому віці виникає відчуття свідомого вивчення мови за допомогою програм на основі граматики. Вік, коли ці зміни відбуваються, певною мірою залежить від індивідуального рівня розвитку дитини. 

Рівні оволодіння англійською мовою

· Розмовна мова (оволодівається природним шляхом до того, як дитина почне читати та писати) 

· Період тиші
Коли малюки вивчають рідну мову, цей період також має місце, коли вони дивляться, слухають і спілкуються за допомогою міміки до того, як почнуть розмовляти. У процесі вивчення мови цей період має місце, коли спілкування і розуміння починаються до того, як вони самі можуть говорити якісь англійські слова. У цей час батькам не слід примушувати дітей брати участь у діалогах, повторюючи слова. Діалоги мають бути односторонніми, а вивчення мови відбувається у процесі прослуховування реплік дорослих. 

· Початок усного спілкування

Через якийсь час, в залежності від того, як часто дитину залучають до іншомовного спілкування, вона починає говорити відокремлені слова (‘cat’, ‘house’), або готові короткі фрази (‘What’s that?’, ‘It’s my book’, ‘I can’t’, ‘That’s a car’, ‘Time to go home’) у діалогах, або навіть не очікувано. Дитина запам’ятала їх і починає імітувати. Цей етап продовжується деякий час, поки дитина не навчиться створювати власні твердження. 

· Побудова англійської мови

Поступово діти починають будувати фрази, які складаються з окремого слова, яке вони запам’ятали, з додаванням інших слів (‘a dog’, ‘a brown dog’, ‘a brown and black dog’). В залежності від частоти використання мови діти починають складати цілі речення.  

· Розуміння 
Розуміння завжди краще, ніж говоріння. На початковому етапі діти розуміють не все, а лише головні слова фрази, які наштовхують їх на розуміння фрази в цілому. 

· Розчарування 

З часом деякі діти починають відчувати розчарування через те, що в них не виходить висловлювати власні думки англійською, а деякі хочуть розмовляти швидше, так як рідною мовою. Це відчуття можна подолати залученням їх до ігор-інсценувань, таких як ‘I can count to 12 in English’, або застосовувати у цих цілях дуже прості вірші, які складаються з готових фраз. 

· Помилки 

Не можна вказувати дітям на їх помилки, тому що будь-яка корекція може миттєво спричинити демотивацію. Помилки можуть стати частиною процесу роботи над формуванням граматичних навичок: ‘I goed’ скоро стане ‘went’, якщо дитина чує у відповідь: ‘yes, you went’, або якщо дорослий чує ‘zee bus’, а повторює  ‘the bus’. Як і в процесі оволодіння рідною мовою, якщо дитина має змогу чути, як дорослі повторюють одну й ту ж саму частину мови правильно, вона починає сама виправляти власні помилки.  

· Гендерна різниця

Мозок хлопців розвивається не так, як у дівчат, і це впливає на те, як діти вивчають мову і використовують її. У класах, де дівчата навчаються разом з хлопцями, останні можуть бути непомітними у тіні представниць протилежної статі. Вважається, що дівчата від природи мають більше здібностей до вивчення мов. 

· Мовне оточення 

Чим молодше діти, тим їм складніше вивчати англійську, якщо процес навчання не передбачає правильно підібраних видів діяльності з участю батьків. Навчальна діяльність має бути пов’язана з цікавими заняттями, з якими діти мають справу кожного дня, про які вони вже знають, наприклад, вірші англійською, проведення англійського сніданку і т.д. Ці види діяльності слід супроводжувати короткими коментарями з боку дорослих про те, що відбувається. Мова діалогів не має бути складною. Заняття мають бути веселими та цікавими, основаними на концепціях, з якими дитина встигла познайомитися у рідній мові. Тоді дитина знайомиться лише з англійською, а не з новою концепцією ще й іноземною мовою. В процесі навчання мають бути застосовані окремі предмети, які будуть стимулювати інтерес. 

· Читання
Діти, які вже навчилися читати рідною мовою, хочуть з’ясувати, як читати англійською.  Вони можуть трансформувати техніку читання рідною мовою для навчання читання іноземною. Перед тим, як почати читати, бажано, щоб дитина вже була знайома з мовою, якою вона буде вчитися читати. Процес полегшується, якщо дитина знає багато англійських віршів. 

ІІІ. КОРИСНІ ПОРАДИ БАТЬКАМ

Порада 1
Хваліть за успіхи, підтримуйте, якщо щось не виходить

     Досить часто ми можемо почути від дітей: «Я ненавиджу англійську», «Я не хочу робити домашнє завдання», «Мені не подобається навчатися у школі». Як важко це чути батькам, які так зацікавлені у їх навчанні, які докладають чимало зусиль та часу для цього, але все одно не можуть змінити ставлення дитини до отримання знань. 

     Ми, дорослі, маємо розуміти, що діти не несуть відповідальності за власні вчинки, тому нам слід бути терплячими до них, адже завоювати дитину можна лише любов’ю, ніжністю та м’якістю.  

     Інколи причини негативного ставлення дитини до вивчення предмету можуть бути очевидними: можливо у нас, батьків, не вистачає часу на те, щоб допомогти їй з виконанням домашньої роботи, або її оточує забагато розваг, через які їй важко сконцентруватися на навчанні. 

     Суттєвою причиною для негативного ставлення учня до навчання може бути ставлення батьків. Пропоную провести паралель із вивченням рідної мови. Коли ваша дитина промовляла перші слова мовою, якою ви розмовляєте у родині, і робила кумедні помилки, ви, звичайно ж, раділи тому, що вона робить певні успіхи, розвивається, починає, хоч і кумедно, але говорити з вами. Ви радо вступали з нею у бесіду, виправляючи помилки у словах. З часом мовлення дитини покращувалося. Звичайно ж, ніхто й припустити не може, що за помилки у словах дитину слід карати або лаяти. Чи таким же чином ви реагуєте на помилки, які робить маленький учень при вивченні іноземної мови, коли не все розумієте з першого разу? Проте саме так має і бути! Не варто сваритися за те, що дитина щось не зрозуміла – тут краще допомогти, розтлумачити, розібратися разом, а першим перемогам у вивченні нової мови варто радіти разом, як колись ви раділи першим словам, що були сказані рідною мовою. Дитина буде вам за це вдячна! 

          Тож таки важливим питанням залишається те, наскільки ми, дорослі, звертаємо увагу на те, чи отримує дитина радість та задоволення від процесу навчання. Проведення часу разом з дитиною у процесі гри чи над виконанням домашнього завдання є однією з ключових можливостей для встановлення взаємної довіри, а також мотивації дитини на навчання. 

     Дітям постійно потрібно відчувати, що вони роблять успіхи. Їм необхідне постійне заохочення, бо будь-який успіх мотивує. Тому, навіть якщо ви не володіє англійською на достатньому рівні, ви можете допомогти своїм дітям у навчанні, просто заохочуючи їх. 

     Допомагаючи дітям у вивченні англійської, батьки не тільки впроваджують нові види діяльності у життя родини, але й впливають на їх ставлення до мови та її вивчення. Сьогодні загальноприйнятим є той факт, що ставлення до того чи іншого явища продовж життя формується саме у 8 - 9-річному віці. 
Порада 2
Навчання у процесі гри

     Хотілося б зазначити, що говорячи про навчання граматиці дітей молодшого шкільного віку, слово «навчання» не зовсім доречне, адже нова мова має бути представлена маленьким учням настільки цікаво, щоб у них виникло відчуття, що вживати її є веселою справою. Крім того, якщо ви намагаєтеся допомогти своїй дитині опанувати англійську мову, як рідну, чекайте на дива, якщо ви будете це робити разом в процесі ігри та взаємодії. Адже коли ви вчите свою дитину рідній мові, ви не кажете: «Ану ходи сюди, мій любий, давай з тобою попрацюємо над минулим часом», - ви самі його використовуєте, а дитина просто копіює вас. Крім того, зазвичай у процесі вивчення рідної мови застосовується багато пісень, віршів, прислів’їв та приказок. Ви хвалите свого сина чи доньку і м’яко виправляєте помилки, якщо це необхідно, і рано чи пізно, а зазвичай у віці 1 – 2 років дитина використовує рідну мову досить правильно, кажучи деякі речення. 
     Та ж схема діє і з іноземною мовою. Співайте пісні, промовляйте вірші і читайте дитячі книжки англійською мовою, і ви скоро побачите, наскільки ваші діти добре копіюють вас у використанні іноземної мови. Для прикладу того, яку допомогу можуть надати своїм дітям у процесі вивчення другої мови їх батьки, хочу розповісти про досвід роботи учителя англійської мови Оттилії Земеті з Угорщини. Вона викладає англійську мову і сама має двох маленьких дітей, тому її досвід є дуже цікавим. Вона пише: Я почала «навчати» своїх власних дітей, коли їм виповнилося 5 років. Їм дуже подобалося. Зараз вони вже ходять до школи, і їх рівень аудіювання та усного мовлення набагато вищий, ніж у однокласників». Метод, який вона використовувала, називається «Kids Club English». Він полягає в тому, що продовж заняття діти не просто співають англійські пісні, грають в ігри, а роблять це разом з батьками. Вчитель лише показує, що і як треба робити, все інше батьки з учнями виконують самі. Зверніть увагу, що рівень володіння іноземною мовою батьками, не має ніякого значення – він може бути низьким, тобто «зовсім нічого», до найвищого. «Діти, яким майже виповнилося 3 роки, вже трішки розмовляють угорською, тому через декілька тижнів вони вже співають пісні, декламують вірші і рахують зі мною англійською мовою», - пише Оттилія. Вона зазначає, що навіть учні віком до 2 років, які часто переходять на рідну мову у процесі навчання, все ж таки добре розуміють іноземну, яку вивчають, і безпомилково реагують на неї! Цей спосіб навчання також допомагає розвивати вміння працювати в команді, музичні навички, почуття ритму, пам'ять та інш., при цьому не займає багато зусиль (тільки уявіть себе в процесі вивчення іноземної мови!) Запорука успіху – те, що для цих дітей інша мова є розвагою, новим засобом спілкування! Якщо ви вирішили спробувати, величезну кількість пісень, оповідань та ігор ви знайдете в Інтернеті, на таких ресурсах, як http://www.britishcouncil.org/ та LCF englishzone. Деякі вебсайти допомагають дітям у навчанні за допомогою малюнків, які сприяють швидкому розумінню та запам’ятовуванню нового матеріалу, інші пропонують великій вибір граматичних книжок для дітей різного віку та рівня володіння іноземною мовою. 
     Пам’ятайте, найбільш ефективним є той метод навчання, в ході якого учень не усвідомлює те, що його хтось навчає, він просто робить те, що йому подобається! 

Порада 3
Підтримуйте зв'язок з учителем 

     Звичайно ж у процесі здобуття учнем нових знань важливу роль відіграє взаємодія його самого та його батьків із вчителем, адже саме викладачу відомі прогалини у знаннях, які має той чи інший учень, і як спеціаліст, він може надати поради, скоординувати вашу роботу вдома. Врешті-решт, після проведення певної роботи вдома вам буде цікаво дізнатися, чи стали помітними результати на уроках, а самій дитині буде приємно те, що ви зацікавлені її досягненнями у навчанні. 
Практична частина
       Переходячи до практичної частини, мені хотілося б познайомити вас із книгою «Чарівна граматика для малюків» Є.П. Андрющенко. Вона була написана для маленьких дітей та їх батьків, які будуть їх навчати англійській граматиці та словнику. 
     У наше ділове сторіччя володіння іноземною мовою необхідне, з цим ніхто не стане сперечатися. В українських школах англійську починають вивчати з першого класу. В родині дитина може оволодіти азами іноземної мови й раніше за допомогою батьків. Малюкам досить складно опанувати ций предмет. Книга пропонує подорож до країни Граматикея, де в різних королівствах в різні часи живуть різні частини мови. Завдання передбачають розфарбовування малюнків, читання казок та інш. За допомогою карток діти можуть будувати речення за зразком: питальні та заперечні форми. Так матеріал засвоюється швидше і цікавіше. 
               Ось приклад подання Present Simple маленьким дітям.
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